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1. цЕли освOЕния дисциплины
1.1 | I_(елью освоения дисциплины кТеоретическая фонетика китайского языка)) является формирование у обучающихся

системы знаний о звуковой стр}ктуре китайского языка, основных фонети.Iеских сдиницах и их

функционировании, р(ввIпии умений анализа фонетических явлений, а также подготовка к практическому
применению теоретических знаний в областtл фонетики при изучении, преподавании и переводе китайского языка.

2. МЕСТОДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ООП
L{икл (раздел) ООП: Бl.о

2.| Требования к предварительной подготовке обучающегося:

2,1.| Практическая фонетика первого иностранного языка

2.1,2 Практический курс первого иностранного языка

2.2 .Щисциплины и праrсгики, дJIя которых ocBoeнlle данной дисциплины (модуля) необходимо как
предшествующее:

2.2.1 Практический курс первого иностранного языка
))) Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка

2.2.3 Практический курс перевода первого иностранного языка

3. КОМПЕТЕНЦИИ ОБУЧАЮЩЕГОСЯ, ФОРМИРУЕМЫЕ В РЕЗУЛЬТАТЕ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ
(модуля)

ОПК-1: Способеrl применять знания иностранных языков и знания о закономерностях функционироваlIия языков
перевоhа, а такrке использовать систему лингвистических знаний прп осуществлении профессrrональной

деятельности;

Знать:

основные термины и понятия фонетики китайского языка; кпассификацию звуков китайского языка по артикуляционным и
акустическим признакам.

Уметь:

распознавать и раUIичать фонемы китайского языка; идентифицировать основные интонационные и просодические
характеристики китайской речи.
Владеть;

навыками фонетического слуха и базового анализа звуковых единиц китайского языка; средствами траtIскрипции на основе
системы пиньинь.

В результате освоения дисциплины обучающийся дол?кен

3.1 Знать:

основные термины и понятия фонетики китайского языка; кпассификацию звуков китайского языка по артикуляционным и
акустическим fi ризнакам.

3.2 Уметь:

распознавать и различать фонемы китайского языка; идентифицировать основные интонационные и просодические
характеристики китайской речи.

3.3 Владеть:

навыками фонетического слуха и базового ан€шиза звуковых единиц китайского языка; средствами транскрипции на основе
системы пиньинь.
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